
• Egiaztatu ez dela igaro ontzian agertzen den 
iraungipen-data
• Ez erabili proba bat, haren erreaktiboa gorri badago 
erabili baino lehen
• Kontuz, hodia beirazkoa da eta hautsi egin daiteke
• Ez utzi haurren eta animalien esku
• Ez jarri hodia ahoan
• Azala edo begiak ukituz gero, garbitu ondo urarekin
• Irentsiz gero, deitu 112 telefono-zenbakira
• Ez utzi erabilitako probak ehunak ukitzen dituzten 
tokietan
• Ez hustu hodi barruko erreaktibo kimikoa
• Ez sartu airea behin eta berriz erreaktibotik
• Hustean ez zuzendu hodia zugana. Zuzendu hodia 
lurrerantz
• Erabili ondoren, bota zakarrontzira, alkoholimetroan 
produktu kimikoak daude eta
• Fabrikatzaileak eta banatzaileek ez dute erantzukizunik 
hartuko berengain produktua aurreikusitako erabileraz 
kanpo erabiltzen bada edo erabilera-arauak edo oharrak 
errespetatzen ez badira

• Comprovar que no s'excedeixi la data de caducitat a 
l'envàs
• No utilitzar una prova el reactiu estigui en vermell abans 
del seu ús
• Atenció fràgil: tub de vidre
• Mantenir fora de l'abast dels nens i les mascotes
• No collocar el tub a la boca
• En cas de contacte amb la pell o els ulls, esbandir bé 
amb aigua
• En cas d'ingestió, trucar al 112
• No posar les proves usades en contacte amb tèxtils
• No buidar el tub de la seva reactiu químic
• No passar aire repetidament mitjançant el reactiu
• No dirigir el tub cap a vostè a desinflar. Dirigir el tub cap 
a terra
• Rebutjar en unes escombraries després de l'ús a causa 
de la presència de productes químics en l'alcoholímetre
• El fabricant i els seus distribuïdors no assumeixen cap 
responsabilitat si el producte s'utilitza fora de l'ús previst 
o si no es respecten les precaucions i instruccions d'ús

NO DEMASIADO TEMPRANO!
• Esperar 10 minutos después de la última ingestión de
alcohol u otras sustancias (spray, medicamentos, etc.)
antes de realizar una prueba
• El nivel máximo de alcohol se alcanza 45min a 60min
después de la última copa de alcohol

• Comprobar que no se exceda la fecha de caducidad en 
el envase
• No utilizar una prueba cuyo reactivo esté en rojo antes 
de su uso
• Atención frágil: tubo de vidrio
• Mantener fuera del alcance de los niños y las mascotas
• No colocar el tubo en la boca
• En caso de contacto con la piel o los ojos, enjuagar 
bien con agua
• En caso de ingestión, llamar al 112
• No poner las pruebas usadas en contacto con textiles
• No vaciar el tubo de su reactivo químico
• No pasar aire repetidamente a través del reactivo
• No dirigir el tubo hacia usted al desinflar. Dirigir el tubo 
hacia el suelo
• Desechar en una basura después del uso debido a la 
presencia de productos químicos en el alcoholímetro
• El fabricante y sus distribuidores no asumen ninguna 
responsabilidad si el producto se utiliza fuera del uso 
previsto o si no se respetan las precauciones e 
instrucciones de uso

• Color ROJO = POSITIVO: Nivel de alcohol superior o  igual a 0,25 mg/l en aire. NO DEBE CONDUCIR.
• Sin color ROJO = NEGATIVO: Nivel  de alcohol inferior a 0,25 mg/l en aire.
(El reactivo puede ser de color rojo varios minutos después de leer el resultado. Esto signi�ca que su nivel de alcohol en la sangre 
no es CERO. ES PREFERIBLE NO CONDUCIR).

• Color VERMELL = POSITIU: Nivell d'alcohol superior o igual a 0,25 mg/l en aire. NO HA CONDUIR.
• Sense color VERMELL = NEGATIU: Nivell d'alcohol inferior a 0,25 mg/l en aire.
(El reactiu pot ser de color vermell diversos minuts després de llegir el resultat. Això vol dir que el seu nivell d'alcohol a la sang 
no és ZERO. ÉS PREFERIBLE NO CONDUIR). 

• Kolore GORRIA = POSITIBOA: Alkohol-maila airean 0,25 mg/l-koa edo altuagoa da. EZIN DUZU GIDATU.
• Kolore GORRIRIK ez = NEGATIBOA: Alkohol-maila airean 0,25 mg/l-tik beherakoa da.
(Erreaktiboa kolore gorrikoa bihur daiteke emaitza irakurri eta hainbat minutura. Horrek esan nahi odoleko alkohol-maila ez dela 
ZERO. HOBE DUZU EZ GIDATZEA).

No es pot oposar el resultat als controls legals. Les 
decisions preses per l'usuari són de la seva exclusiva 
responsabilitat, sigui quin sigui el resultat de la prova.
Temperatura d’ús : de 10°C a 40°C • Temperatura 
d'emmagatzematge: de -20°C a 70°C • Ús: Producte d'un sol 
ús independentment del resultat.

Emaitza ezin da legezko kontrolen aurka erabili. 
Erabiltzaileak hartzen dituen erabakiak bere erantzukizun 
osoan hartzen ditu, probaren emaitza edozein izanda ere.
Erabiltzeko tenperatura : 10°C-tik 40°C-ra • Erabiltzeko 
tenperatura : 10°C-tik 40°C-ra • Erabilera: Produktu hau 
bota egin behar da erabili ondoren, emaitza edozein izanda 
ere.

No se puede oponer el resultado a los controles legales. 
Las decisiones tomadas por el usuario son de su exclusiva 
responsabilidad, cualquiera que sea el resultado de la 
prueba.
Temperatura de uso : de 10°C a 40°C • Temperatura de 
almacenamiento: de -20°C a 70°C • Uso: Producto 
desechable independientemente del resultado.

OharrakPrecaucionsPrecauciones
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Cuando hacerse la prueba?
NO MASSA D'hora!
• Esperar 10 minuts després de l'última ingesta d'alcohol
o altres substàncies (esprai, medicaments, etc.) abans
de realitzar una prova
• El nivell màxim d'alcohol s'assoleix 45min a 60min
després de l'última copa d'alcohol

Quan fer-se la prova?
EZ EZAZU GOIZEGI EGIN!
• Itxaron 10 minutu azken alkohol-zurrutada edo beste
edozein sustantzia (spraya, medikamenduak, eta abar)
hartu duzunetik proba egin arte
• Alkohol-maila altuena azken alkohol-zurrutada hartu eta
45 minutu - 60 minutu artean izaten da.

Proba noiz egin
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Gogoan izan 6 etapak proba hasi baino lehen!

¡Tome nota de las 6 etapas antes de empezar la prueba !
Instrucciones, ALCOHOLIMETRO de uso unico 

,

Prengui nota de les 6 etapes abans de començar la prova!

, ,

!

Interpretar el resultado! :
¡ABRIR LA MANO Y MIRAR INMEDIATAMENTE LOS CRISTALES DEL TUBO!

Be interpretar el resultat! :
OBRIR LA MÀ I MIRAR IMMEDIATAMENT ELS VIDRES DEL TUB!

Emaitza argitu! :
ESKUA IREKI ETA BEGIRATU BEREHALA HODIAREN BEIRETARA!

,

Instruccions, ALCOHOLIMETRE d'us unic 

Jarraibideak, erabilera bakarreko ALKOHOLIMETROA

SACAR el tubo

TREURE el tub

ATERA le tube hodia

DESINFLAR totalmente el globo
en unos 15 segundos
luego retirar el tubo

DESINFLAR totalment
el globus en uns 15 segons
després retirar el tub

HUSTU guztiz globoa
15 segundo ingurutan
ondoren, kendu hodia

IMPACTAR presionando los dos lados

IMPACTAR pressionant els dos costats

SAKATU bi aldeetatik

INFLAR en una vez el globo*

INFLAR en un cop el globus*

PUZTU bi aldeetatik globoa putz bakarrean*

COLOCAR el tubo en el globo

COL-LOCAR el tub en el globus

JARRI hodia globoan
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TOMAR el tubo en la mano**

Mantener el tubo en  la mano según la duración 
indicada por el color de la pastilla opuesta.
Blanco : 1min - Rojo : 3min

PENDRE el tub a la mà** 
Mantenir el tub a la mà segons la durada indicada 
pel color de la pastilla oposada.
Si és blanc : 1min - Vermell : 3min

HARTU hodi aeskuan**

Eutsi hodia eskuan kontrako pastillaren koloreak 
adierazten duen iraunaldian zehar.
Zuria : minutu 1- minGorria : 3 minutu

(*) ADVERTENCIA : El soplo debe ser continuo e ininterrumpido. (**) Debe observar un calentamiento del tubo.
(*) ADVERTÈNCIA : El buf ha de ser continu i ininterrumpidoa. (**) Es ha observar un escalfament del tub.
(*) OHARRA :  Jarraian eta etenik gabe egin behar da putz. (**) Hodia berotzen nabaritu behar da.

Producto fabricado en Francia • Patentes y marcas registradas


